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AnHoTauus. [Ipencrasien pa3paboTaHHBIN U peaTn3yeMblii aBTOPaMH MHHOBAIIMOHHBIH
MOJIXOI K PETpe3eHTalul PyCCKor (hpa3eosIOrTHy B CIIOBApE IS MIKOIEHUKOB. AKTYaJIbHOCTD
WCCIIe0BaHus onpeserseTcs HeoOX0JMMOCTBIO COBEPIIEHCTBOBAHMS y4eOHBIX JIEKCHKOTpa-
(ryYeCcKNX TEXHOJIOTHI B CBSI3M C BO3PACTAIOLICH POJIBIO CIOBAps KakK CPEACTBa OOy4YECHUs U
MOTHBATOpa K M3YYCHUIO s3bIKa. Llenp mccinenoBanus — OnpenenuTh JIHHTBOANAaKTHICCKIH
MOTEHIMAJI HHHOBAIIMOHHOTO y4eOHOTO JISKCHKOTPaU4ecKoro JUCKypca B JKaHPEe JETEeKTH-
Ba. Tema packpbiBaeTcs Ha Marepuaje pa3padaTbIBaeMbIX B 3TOM KaHpe (pa3eoorHIecKhx
cioBapel DKCIepruMeHTAIBHOM JTabopaTopun yueOHoM jekcukorpaduu [IckoBckoro yHUBEp-
CHUTETa, He MMEIOIINX aHaJOroB B OTEUYECTBEHHOH (ppaseorpaduueckoii mpakTuke. B ocHOBY
pa3paboOTKH CIIOBapHBIX MaTEPHAIIOB MOJIOXEH METOJI IIapaMeTPHIECKOTO JIEKCUKOTpadHIecKkoro
MonenupoBanus. Ocoboe BHUMaHHE yAEIAETCS pa3paboTKe ATHMOJOTMYECKOro Mapamerpa
METOJOM ITUMOJOTHYECKOTO mapadpa3upoBaHus, MPEIIIONIaTaloinM BEIOOP OIpEaeICHHOM
MOJIEJIH 3THMOJIOTH3alMK B 3aBHCUMOCTH OT criocoba (pazemooOpazoBaHus. JIMHrBoguIaK-
THYECKHUI1 MOTESHIMAJI HHHOBAIIMOHHOTO JIEKCUKOTPahMIeCKOro TUCKypCca PACKpPBIBACTCS OITH-
CaTebHBIM METOJIOM (IIPHEMBI CHCTEMAaTH3aluH U HHTepIpeTanun). [IpuBoasTcs ¢pparMeHTs
CIIOBApHBIX CTAaTel, WUTIOCTPUPYIOIINE OCHOBHBIE MOJI0XKEHUs KOHIEMIUU. [l0Ka3aHbI BhISB-
JICHHBIE BO3MOKHOCTH M MEXaHHM3MbI COBMEIIEHHS IapaMeTpoB yueOHOro W JHUTEepaTypHO-
XYJIO)KECTBEHHOTO (IETEKTHBHOTO) JAMCKYypca B CTaThsIX (hpa3eoJOrHyecKoro cioBapsi, aape-
COBaHHOTO MJIAJIIIEMY IIKOJBHUKY. [IpeacTaBieHbl HOBbIE MOJICTH 3THMOJIOTU3AINH, JIMHIBO-
KYJIbTYPOJOIHYECKOI0 KOMMEHTUPOBAHUA U PCHIPE3CHTALINN (byHKHI/IOHaHI)HO—HpaFMaTI/ILIeCKI/IX
CBOWCTB pycCcKHX (hpa3eosoru3MoB B paMKax y4eOHOTO JIEKCHKOTpaprIecKoro AUCKypca Jie-
TEKTHBHOTO aHpa. JIoka3aHo, 9TO OpraHU30BaHHBIA TaKHM 00pa30M WHHOBALMOHHBIHN JIEK-
CUKOrpaMYecKUil AUCKYpC 1Mo3BoisieT 3(h(EeKTUBHO pelaTh 3a1a4y MHOTOACIIEKTHOH y4eo-
HOU pemnpe3eHTanuy (ppa3eoyoruy, a TakKe 00ECIeYnBaeT yIacTue YUTATE B MOCTPOCHUH
yueOHO-HAYYIHOTO TUCKYpCa, MONEPKUBACT MPOLecC 00yICHUS MIKOIBHUKOB JKaHpaM PEUH.
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BeepgeHue

Jlo HenaBHEro BpeMEHU B JIMHTBUCTUUECKOM JIMTEpAType YETKO HE pa3rpaHu-
YUBAJIUCH MOHSTHSA JIEKCUKOTPa(hUUECKOro TEKCTa U JIEKCHKOrpa(uueckoro TUCKypcea.
Jlexcukorpaduueckuii TUCKypC KBATM(HUIMPOBAICS KaK BApHAHT HAYYHOTO TEKCTa,
€ro eIMHUIEeH NMpHU3HaBajach CIOBapHas CTaThsi KaK TEKCT MHPOPMAIIMOHHOTO
xapaktepa (Pesynona, 2008: 47-48). AHanu3 COBpEMEHHBIX CIIOBApel MO3BOJIUI
WCCIIEIOBATEISIM TPAKTOBATh JIEKCUKOTPAPHUECKUI AUCKYPC KaK THIT KOMMYHH-
KaTUBHOTO B3aUMOJIEHCTBHS, B KOTOPOM B LEJISIX MAKCUMAIBHOTO OOBSICHUTETLHOTO
a¢dekra oToOpakaroTCs 3HAYSHUS CIOB KaK «KBaHTHI 3HaHUI» 0 mupe ([InoTHu-
koBa, 2014: 22). CoBpeMeHHbIE CIIOBAapHbIE CTaTbH COAEPKAT CEMAHTUYECKYIO U
IparMaTUyecKyro MH(OpMaIHio, 00J1alat0T KOTHUTUBHBIM noTeHiuanoM (Ilepenpu-
eHko, bamanauna, 2020: 51), a kpomMe TOro, OTPAKAIOT CYOBEKTHBHOE, aBTOPCKOE
MOHMMaHWe 00beKTa omucanus. [Ipu peanuzanyuy NMPUHIMIIA HHTEPAKTUBHOCTH,
0c000 3HaYMMOTro Kak Uil 0Oy4eHUs] MHOCTpaHHOMY s13bIKy (Bagramova, Vasileva,
2020), Tak u s yueOHo# nekcukorpadun (Mapkesuy, Pocrosa, 2016), aBropckas
MO3UIHS HE TOJIFKO SKCIUTHIUPYETCS, HO U pEaIN3yeTCsl B IUAIOTE C YUTATEIIEM.

Takoii hopmaT yueOHOT0 JIEKCUKOTpaMIECKOro AUCKYpca OCOOEHHO MOJIe3eH
NPY PENpe3eHTALMH YUTATENI0, B TOM YHCIIE HHOS3BIYHOMY, PyCcCKON (hpazeosioruy,
TaK KaK MO3BOJISIET IMPE UCTIOIH30BATh CTPATETUH KOHTEKCTYyalIbHONH CeMaHTH3a-
LIUH, pa3IMyHble MOJIETIHN STUMOJIOTHYECKOTO apadpa3upoBaHysl, HLTIOCTPATUBHYIO
MOJIMKOJIOBOCTH JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHUYECKOTO KOMMEHTapusi, YTO JAaeT BO3MOXK-
HOCTh CHSTh MHOTOYHMCIIEHHBIE CIIO)KHOCTH TIPM OCBOCHHHU (HPa3eoIormyecKux
enunul] (PE), Ha KOTOpbIe yKa3bIBaIOT POCCUHCKUE M 3apyOeikHbIe aBTOpPbI CTa-
Telt o ¢pazeonunaktuke (Pemynenkona, 2005; Gonzalez Rey, 2007; Sutkowska,
2016; Kapomuyk, 2021). B uncne cnoxHbIX JJIsi OCMBICIICHUS TTapamMeTpoB ¢pa-
3€0JI0TU3MOB — crienuduka ux MotuBupoBkHu (Dobrovolskij, Piirainen, 2018; Kfi-
vancova, 2020), TeKCUKO-CUHTaKCHYECKHe 0COOCHHOCTH, BapbupoBanue (Cserép.
Part 1, 2017; Cserép. Part 2, 2017), 3THOKYJIbTYpHBIi KOMIIOHEHT, BBISBIIIEMBbIi
Ha (one npyrux s3bikoB (Kysnenmona, 2018; Bilyalova et al., 2019; Mokienko,
2019). OgHako npy TaKOM MOHUMAHHUH MPOOIEMBI (Ppa3eooraMu U METOIUCTAMU
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3apyOexkHble JIeKCUKorpadbl KpaifHe peKko oOpallaroTcsi K TEOpPETHYECKHUM BO-
npocam y4ueOHoii ppaszeorpaduu (Nuccorini, 2003), He BKIFOUAIOT yueOHbIE (pa-
3€0JIOTHYECKHE CIOBAapU B KIACCU(PUKALMOHHBIE CXEMBl JIEKCUKOTPa(PUUECKUX
uctoyHukoB (Swanepoel, 2003), uro BrojHEe OOBSICHUMO: MPAKTUYECKUE pa3pa-
00TKM B JaHHOHN cepe KOJMYECTBEHHO HE COMOCTAaBUMBI ¢ OOrareiuimm eBpo-
MEeUCKUM pecypcoMm akamemudeckoi pazeorpaduu (Dobrovolskij, 2013).

B npoTHBONOI0AKHOCTS TAKOMY MOJIOKEHHIO JIE]T POCCUHCKUE IIKOIBHUKU U
WHOCTPAHIIbI, U3YYaIOIIUEe PYCCKUMN SI3BIK, MOTYT TOJIb30BAaThCS JIECATKAMH y4ueo-
HBIX (ppazeorpadmuyeckux MCTOUYHUKOB, CPEAM KOTOPBIX YXKE JABHO CUUTAIOTCS
knaccukoii ciosapu B.I1. u A.B. XKyxoswix', JI.2. Posenrtans®, H.B. backo® u 1p.,
a OIHOHM M3 3ala4 JEKCHKOTrpadoB SBISETCS COBEPIICHCTBOBAHUE NPHEMOB pe-
Ipe3eHTaly (PPa3eoIoruu B CIOBAPSX HOBBIX THIIOB.

XapakTepu3ysi HOBbI€ TEHJICHLUU B PYCCKOM JIEKCHUKOTpaduyeckoM Iuc-
kypce, A.M. [InoTHHKOBA TIOTYEPKUBAET, YTO €T0 CHEIUu(UIECKre YepThl aKTHUB-
HO SKCIUTyaTUPYIOTCSI U UMUTUPYIOTCS B XyA0KECTBEHHOM JIUTEepaTrype u myOmnu-
uuctuke (I[lnortnukosa, 2014: 22). OTMeTUM M IPOTUBOMNOJIOKHYIO TEHACHIINIO:
JeKcUKorpau4eckuil TUCKypC, MPEXIe BCEro — yueOHbIN, peanoiaratomui 3a-
HUMAaTEJIbHOCTh M1 MOTHBALIMIO K M3YYEHMIO S3bIKA, MOYKET CTPOUTHCS C UCIOJIb-
30BaHMEM JKaHPOBBIX CXEM MEIUATEeKCTa U XYJOXKECTBEHHOW JMTEpaTyphl, YTO
U peanusyercsi Bo (ppaseorpadmuyeckux MmpoekTax DKCIEPUMEHTANbHOU J1abopa-
Topun y4eOHOH nekcukorpaguu IICKOBCKOro rocyaapcTBEHHOTO YHMBEpPCUTETA:
CJIOBaph B pacckaszax, ClIOBapb-/I€TEKTHB, CIOBAPb-TPABEJIOT, a OT/AEIbHbIE CTaThU
B CJIOBapsX, HE OTJIMYAIOLIUXCS MMOAOOHON XKaHPOBOM crienuamu3alui, CTpOsITCs
B CTHWJIE MHTEPBbIO, pemopTaxka, HaydyHOU nuckyccun (Hukutmnaa, Poranésa,
2020, 2021).

Lesab nccaeqoBaHusl — PACKPBITh JIMHIBOAMJAKTUYECKUN MOTEHIUAN MH-
HOBALIMOHHOTO Y4eOHOT0 JIEKCHUKOrpauyeckoro IUCKypca B KaHpe JEeTEeKTHBA,
PENpPE3eHTUPYIOIIETO PYCCKUE (Ppa3eoaoru3Mbl MIIAIIEMY IIKOJIbHUKY B HOBBIX
MIPOEKTaX MCKOBCKOM DKCIEpUMEHTAIbHOI CI0BapHOi 1abopaTOpHH.

MeToabl U maTepuanbl

3asBJICHHAs] TEMa PACKPHIBACTCSI HA MaTepuasie TOTOBSIIIUXCS K Me4aTn y4ueo-
HBIX (Ppa3eoIOrHYECKHX CIOBapeil, pa3pabaThiBaeMbIX IICKOBCKUMH JIEKCHKOrpadamu
B JKaHpE JIETCKOro NeTeKTnBa. OmucaTenbHbIi MeTo (TIPUEMBbl CHCTEMAaTH3aluu
U MHTEpIpeTalun) UCTIONb3YeTCsl 1S BBIABICHHS UX JIMHI'BOJUIAKTHYECKOTO MO-
TeHIMala. B OCHOBY pa3pabOTKH CJIIOBAPHBIX MAaTEpPHAJIOB IOJIOKEH METO]| Mapa-
METPHUYECKOTO JIeKCHKOrpaduueckoro moaenupoBanusi. Ocoboe BHUMaHHE yje-
asieTcst pa3paboTKe STHUMOJIOTHUYECKOTO MapaMmerpa ¢ ydeToM (akropa aapecarta

! JKykoe B.II., JKyxoe A.B. 1lIkonbHBIH (pa3eosorndeckuii cioBapb PycCKoro s3bika. M. :
IIpocsemenue, 2009. 574 c.

2 Kpacuanckuii B.B., Pozenmanv J.D. ®pa3eonorndeckuii cloBaph PycCKOro A3bika. M. :
Mup u obpazosanue, 2017. 416 c.

3 Backo H.B. ®pa3eonoru3Mbl B pycCKOM PedH : CIIOBaph-CIPaBOYHUK. M. : ®munTa, 2009.
272 c.
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(MeTon 3THEMOJIOTHYECKOTo Tapadpa3upoBaHus, MPEINOIaralomnuid BEIOOP ompe-
JICJICHHOUW MOJIeHN STUMOJIOTH3AI[MU B 3aBUCUMOCTH OT criocoba ¢pazemoodpazo-
BaHus). [IpueMbl TMHIBOKYJIBTYPOJIIOTHUECKOTO U KOHTEKCTYalIbHOTO aHalIu3a, Ipe/-
IIIECTBOBABIIIETO CJIOBApHOW pa3paboTKe (Hpa3eooru3MoB, MO3BOJWINA BBISBUTH
KyJbTYypHBIH (DOH ¥ YTOUHUTH pPEUYEBHIE CMBICIIEI, TTIepeaBaeMble (hpa3eosorn3ma-
MU B COBPEMEHHBIX CHUTYallUsX YIOTPEOJICHHs, YTO CTajl0 MPEAMETOM JIHMHIBO-
KYJIbTYpOJIOTHUECKOT0 M (DYyHKIIMOHAIBHO-TIparMaTudeckoro onvcanust OF B pam-
KaxX MHHOBAIIHOHHOTO JIEKCUKOTPpaQUIECKOro AUCKypCa.

PesynbTathl

B xoze nccienoBanus BbIsSBIEHBI BO3MOKHOCTH U MEXaHU3MbI COBMEIIIEHUS
rapaMeTpoB yueOHOIo M JIMTEPaTypHO-XYA0KECTBEHHOI'O (IETEKTUBHOI0) JUCKypca
B CTAaThAX (Ppa3eoJOruuecKoro ciaoBaps, aipeCOBaAHHOIO MIAALIEMY IIKOJIBHUKY.

Pa3pa®oraHbl HOBbIE MOJENIH 3TUMOJIOTH3ALMH, JIUHTBOKYJIBTYPOIOTHYECKOTO
KOMMEHTUPOBAHUS U PENpe3eHTalul (yHKIHMOHAIBHO-IIPAarMaTUYECKHX CBOUCTB
pycckux (ppa3eosoru3mMoB B paMKax MHHOBAIIMOHHOTO Y4eOHOTO JIEKCHKOTpadu-
YECKOI'o IUCKypca IeTEKTUBHOI'O JKaHpa.

Jloka3zaHo, 4TO OpraHU30BaHHBIA TaKUM 00pa30M MHHOBALIMOHHBIN JIEKCHKO-
rpadudeckuii TUCKypC IOMHMO MHOTOACTIEKTHOW yueOHOH penpe3eHTanun ¢paszeo-
JIOTUM TIO3BOJIET peIllaTh HOBBIE JTMHIBOMETOJIMYECKHE 3a/laud — 00ecreyrBaeT
y4yacTue YyUTaTelNs B MOCTPOSHUN Y4eOHO-HAyYHOTo TUCKYpca, MOAEPKUBAET IPo-
1ecc 00ydeHHsI IIKOJIFHIKOB KaHpaM Peuu.

O6cyxaeHune

JleTexkTUBHBINM AUCKypC, Kak oTMeuaeT I'.B. MakoBuY, — 3T0 BbIpaxkeHHE 0c000i
MEHTAIBHOCTH, CIEIM(UIESCKOrO MOTyIeHUS U 00paboTku 3HaHWA 0 Mupe (Mako-
Bu4, 2020: 62). Kak u3BeCTHO, XaHPOOOPA3YIOMIMM MPU3HAKOM JETEKTHUBA SIBJIS-
€TCsl HAJINYME MHTPUTH, YBJIEKATEJIBHON 3aJaud, KOTOPYK YMTATEIb PEIIAeT Ia-
paUIEIBHO € FepOEM-CHIIIUKOM, BKJIIOYas JIOTHYECKOE MBIIIJIEHUE W UHTYHIHIO.
[Tonck m aHanM3 BEIIECTBEHHBIX J10KA3aTEIbCTB, MPOBEPKA IMOSBIIAIOIIMXCS BEp-
CHIl U BEepHOE peLIeHHE 3aJjaud — 3Ta MOJeNb paboThl ClIe0BATENsT MOXKET ObITH
WCIIOJIb30BaHa Ul ONMUCAaHMs Mpoliecca dTUMOJIOrn3auuu (ppaseonorusma, oopas
KOTOPOTO BBI3BIBAET BOIPOC (ITOYEMYy MBI Tak TOBOPUM?), a MOUCK OTBETa — 3TO
U €CTh CIOXKET CIIOBApPHOM CTAaTbH, HAIIMCAHHOW B JKAHPE «IETCKOIO NETEKTUBA»,
JUIsL KOTOPOTO XapaKTepHa pa3BlEKATEIbHOCTh, 3JeMEeHT urpel (BoponHunxuha,

2020: 360-361).
HemekmueHo-¢hpaseosiozuyeckuli crioeapb 8 pacckasax

Paboyee Ha3BaHME TOTOBSILIETOCS K M3JAHUIO U aJPECOBAHHOIO MIIAIINM
LIKOJIbHUKAM CJIOBapsi DKCIEPUMEHTAIbHOMN JeKCUKOTrpaduiyeckon J1abopaTopuu
IIckoBl'Y — «®paseosmornueckue ucropuu nerekrusa ['poma». dpaseonoruye-
CKMMH «PACCIECI0BAaHUAMMW», O KOTOPBIX PACCKa3bIBAIOT CIIOBAPHBIE CTAThU, 3aHs-
Tbl «coTpyaHuKkn» OCK — dpa3zeosornyeckoro cieACTBEHHOro Komurera. [lerek-
TUB ['pOM — CUMIIATUYHBIN yZeb, OYeHb COOOPA3UTENbHBII TIec, KOTOPHI BMeCTe
CO CBOMM XO3MHOM — U3BECTHBIM NETepOYprckuM yueHbIM Banepuem Muxaiino-
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BHYEeM MOKHEHKO pacKpbLUT MHOXXECTBO (hpazeosorndeckux TaiiH. Hamapuuk ["poma —
KOT-aHAIUTHUK Myp3HK (OH yBEpEH, 4TO €ro KJIMyka o0pa3oBaHa OT COKpAIIECHUs
MVYP — MOCKOBCKHI1 yroJOBHBIH PO3BICK) 1O JUHUHA CBOEH 0aOyIIKW — KOUIKH
Yunsl u3 KoctpoMsl 1 ee x03siiku — npodeccopa Annnabl MuxaiinoBHsl Menepo-
BUY TaKXe CBSA3aH C (pa3zeororndeckumu kpyramu. Onupasich Ha OIBIT CBOUX X034-
€B, JIpy3bs YCIIEIIHO BEAYT CaMOCTOSTENbHbIE paccienoBanus. [lomoraer I'pomy
u Myp3uKy cTaxkep-uccieoBaTeNb — Monyraii XoMa, u3ydaronmii ppazeooruto
1o KoHcnekTtaMm ctyieHta HukonaeBa C., HallieHHBIM Ha YHUBEPCUTETCKOW Ha-
OepexHON. «A 4TO pacciedyeT 3Ta Becenasi KOMIaHusl, — TOBOPUTCS B MPEAUCIIO-
BHMM, — Thl, HABEPHOE, YK€ JIOralajcs: KOHEYHO, CaMble 3aITyTaHHbIC U 3araJO4YHbIe
HCTOPHUU TIPOUCXOXKACHUS (Ppazeonoru3MoBy. TakuM o0pa3om, HEMOCPEICTBEHHOE
oOpaleHre aBTOPOB K YUTATENIO Cpa3y ke 3a7aeT UHTEPAKTUBHBINA PEKUM IOJTb-
30BaHHUs CJIOBAapeM, KOTOPHIN 3aTeM OyAeT MOANEp>KUBATHCA HE TOJBKO MOI00-
HBIMH JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUMU IPUEMAMU CO3/1aHUS TUATIOTUYHOCTH, HO TAKKeE
KOMMYHUKAaTHBHBIMH U TBOPUYECKUMH 33JaHUSIMU C OOpaTHOW CBS3BIO (TIpesio-
KUTh JETEKTHBaM (hpa3eosoTU3Mbl JJIsl HOBBIX paccleIOBaHUMN, MPOUILTIOCTPUPO-
BaTh 3TUMOJIOTMUECKHE BEPCUM PUCYHKaMH, MPHUCIATh MOCTAaHOBOYHBIE BHJIEO-
CIOXETBI M YCTHBIE pacCKa3bl, WILTIOCTpUpYIOIIKE yrnoTpedienue ¢paseonorusma,
JUISL HOBBIX CIIOBapeil KHIKHOTO (hopMaTa ¥ UX 3JIEKTPOHHBIX BEpCHil).

Crnenmyrommii parMeHT TPEUCIOBHS, 3HAKOMSIITUN YUTATENS CO CTPYKTYPOM
CIIPaBOYHOM 30HBI CIIOBApHOI CTaThH, MPUBEAEM Kak 00pasell yueOHOro IUCKYp-
Ca, OPUEHTUPOBAHHOIO HA B3aMMOJECHCTBHE C PELMIIMEHTOM — MJIAJIIIUM IIKOJIb-
HUKOM C y4€TOM YpPOBHS €ro JIEKCUKOrpapuueckon u (Hpa3eorornyeckoi komre-
TEHTHOCTHU:

Tot 6yOewv yumamos He NPOCMO NOODOPKY 3AHUMAMENLHBIX OeMeKMUBHBLX
ucmopuii. Hawa xnuea — camwiii nacmoswuil croeaps. Ona cocmoum u3 cioeap-
Holx cmamei. Kaoicoas cmamos, kak u nonoxceno 6 cioeape, HAYUHAemcs ¢ 3a20-
JI08KA (OH HANUCAH KPYRHBIM WPUGDmMOoM No yeHmpy) — 3mo u eCmov (hpazeoniocusm,
0 Komopom notioem peusb 6 cmamve. Ha cnedyroweii cmpouxe — 3uauenue ¢pazeo-
Jo2usma. 3amem mvl yKazvleaem, 8 Kakou cghepe oH ynompebnsemcs (00bIYHO —
9Mo pazeo06opHas peus). [anee — kakue amoyuu u 4yecmea nepeoaem ¢pazeono-
2U3M, C KaKol Yenblo Ynompeoasiemcs: noulymums Hao Kem-mo uiu npedynpeoums
0 uem-1ubo, 8blpazums Hedosepue, ColCaleHue, Y8epeHHOCmb Uil 0000peHue:

MOAJOKUATh CBUHBIO (xomy)

Hezamemmno nomewams, maitno Hagpeoums KOMy-iuoo.
Ynompebnsemces 6 pazeoeopHoti peuu.
T'osopumcs ¢ neodobpenuem.

Jlanee — pa3BopaynBaeTCs «JI€TEKTUBHBII CIOKeT. MHOTOMEPHBIH JIMHTBO-
JTUTAKTUYECKAN TIOTEHIIMAI 3TOT0 KOMIOHEHTa WHHOBAIMOHHOTO Y4eOHOTO JIeK-
cUKorpau4YecKoro JUCKypca IpeacTaBuM pparMeHTaMH CJIOBAPHBIX CTaTEH.

«J1OAJIOKUTH CBUHBIO» — yxe B 3aBsi3Ke 3TOH AETEKTHUBHOW HCTO-
puu YMTaTeNb HAOMIOAAaeT ynorpebneHue (pas3eosiorn3Ma B KOHKPETHON CHTYya-
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LIUH, T/I€ TePOSIM BUIUTCS MOMbITKA KOHKYPEHTOB HaBPEAUTh UM (TaK pean3yerT-
Cs IEMOHCTpaTHBHAs (DYHKIHMS y4eOHOTO TUCKypCa):

Hemexmuswt [ pom u Mypsux npocmampuearom Hosocmu @gpaszeonozuye-
cKo20 cauma:

Ilyoens I'pom: Aii-aii-ai! Konneea Mypsuk, nocmompume, umo npo Hac
¢ Bamu nanucanu: KOT YYEH, HO KAK OH HEYYTOK. A COBAKA FOCA.

Kom Myp3uk: U xmo sce 3mo Ham maxyro c8UHbo HOON0NHCUNL!

Ilyoenv I'pom: [[ymaro, Komkypenmol. Xomsam ucnopmums HAul UMUOIC.
Ho mvl ne 6yoem obpawjame na smo eHuManus, 6e0b 6ce pasHo Jyyule HaAC HUKMO
He gedem pazeonocuveckue paccredosanus. (OTMETUM BOCTIUTATEIbHO-TIPO(HU-
JTaKTHYECKU MOMEHT — MPHUMEp aJeKBAaTHON peaKkIy yBEpPEHHOTrO B cebe cyOb-
€KTa Ha MOMBITKY OYJUIMHTA).

U nanee — «dppaszeonoruueckas npoduaakTuKa» — IpeaynpexaeHne HeKop-
PEKTHOM TpPaKTOBKM BHYTpeHHEH ¢opmbl (paseonorusma (KOTOPYIO YHTATENb
JOJKEH 3aMETHTh), a TaK)Ke pacIlupeHre JTUHTBUCTUUYECKOTO KPYro3opa IIKOJb-
HUKA MOHITHEM MaJIUHAPOMA:

IHonyzaii Xoma: ['ocnoda demekmugvl, 51 Y4mMo-mo He NOHSL, O KAKOU CEUHbE
8bl 2o6opume? A 6am HUKAKYIO C8UHBIO He NOOKNAObIBAL: HA 3a8MPAK-MO y HAC
ovina ne ceununa, a ogcanka. A KOT YUEH... — omo s yuacmeosan 8 KoHKypce
naaunopomos. Ilanunopomsl — smo cnosa unu @hpasvl, Komopwvie ciesa Hanpaso u
Cnpasa Haneso Yumaromcesi 00OUHaKkog8o. Bom s npo eéac u couunun. U oasce 3amsn
nepgoe mecmo cpeou 2aiox u 6opor! Bl nonpobyiime ewe paz npoyumams.

Ilyoens I'pom: /leticmeumenvro, nonyyaemcs. Ilozopasnsem, Xoma! K momy
JHce y HAc NOABUNACL OMIUYHAS MeMa HOB8020 PACCNe008aHUs — UCMOPUs NPOUC-
xoorcoenus ppaseonoeusma IHOAJIOJKUTH CBUHBIO, umo 3uauum «He3amMemHo
nomewamys, MatiHo Hagpeoums KOMY-iuboy.

Ilonyzaii Xoma: Haspeoums? Ilomewams? Kax smo ceésasano co céunveu?
Moosicem, smo kakas-mo Opyeas c8Ulbsl, He HACMoAWaAsL?

[Toucku «apyroil CBUHBW» MPUBOIAT AETEKTUBOB B ropoA lIckos, rae cry-
JIEHTbl YHUBEPCUTETA BO3POXKIAIOT HAPOIHBIE MOJBUKHBIE UTPBI, OHA U3 HUX —
Urpa «B CBUHKW», HAIOMHUHAIOIIAS UIPY B TOPOAKH, KOTJa TOJICTON NajlkoH (ee-To
paHbIlle ¥ Ha3bIBAJIM B HEKOTOPHIX 00acTsx Poccuu «cBUHKONY) cOMBamu Qury-
PBI, CIIO)KEHHBIE U3 KaMHEH MM HeOOJBIINX MaJlovueK (peasm3yeTcs KyJlIbTypHO-
HCTOPUYECKHI acTeKT STUMOJIOTU3ANNU (HPa3eoIoTu3Ma).

Ilyoenwv I'pom: Humepecrno, unmepecto... A 8l ymo cxadiceme, Koaiecu?

Honyzait Xoma: A s, xadxcemcs, NOHANL, YMO IMO 34 CEUHbA. DMO U eCMb
nanka — c8UHKAa, Komopou cousanu guaypsi. [Jonycmum, Kmo-mo 3axomes Hagpe-
Oumb CONEPHUKY U NOOKIAObI8AE eMY MPECHYBULYIO CUHKY, KOMOPAsL T0OMAEmCsl
npu yoape. Bom u noonoscun ceunsio. Jla, nexopouio. 9mo ne no-cnopmueHomy.

O napyroit urpe «B CBUHKW», HaCTOJIbHOM, pacCKa3blBa€T CTYJEHTHI, OObI-
Bapmue B [lymknHOropckoMm 3amoBeAHHMKE (B 3TUMOJIOTH3ALNIO (hpa3eosoruma
BKJIIOYAeTCsl KpaeBenueckas nnpopmanus). Tam, B Mmy3ee «BonsHas MenpHUIIA» B
nepeBHe ByrpoBo, MOKHO OUTpaTh B HAPOIHBIE UIPHI, B TOM YHUCJIE B «CBUHKWY.
CBuHKHM — HeOonblue AepeBsHHble (umKU. [I{equkoM manbleB HYKHO CTaJIKH-
BaTh CBHHKH, JIEXKAI[ME HA CTOJIE OJJHOU U TOH e CTOPOHOM BBEpX, M 3a0upaTh UX
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cebe. A MOXHO IIENKHYTh 1O CBMHKE TaK, YTO OHA MEPEBEpPHETCS U CTaHET He-
yI0OHOM AJIs yiapa — BOT U HOJUI0KKII CBUHBIO COTIEPHUKY .

JIeTeKTUBBI OTTIPABIISIOTCS UTPATh B 3TU HAPOAHBIE UTPHI, YTO MpeJIaraeT-
csl caenarh U yuTaTtento ((pU3KyIbTMHUHYTKA BKIIIOUAETCS BO MHOTHE CJIOBapHbBIC
CTaThh), a «Jleo 0 MOUIOKEHHON CBUHBE» OOBSBISETCS 3aKPBITHIM: CBHHBS 00-
Hapy»XeHa B HapOJHBIX MIPax — 3TO «CBHHKa», Majka Wi (uinka, He TOIX0s-
ast 171 yaapa, KOTOPYIO U MOJIKIIbIBAIOT COMEPHUKY.

BriBO 0 MponcxokaeHnn Ppazeosioru3Ma — Kak mpaBuiio, (hopMann3oBaH-
Hasl 4YacTh TPAJAULIMOHHON CIOBapHON CTaThbH — B YCIOBUSX THOPUIHOTO y4eOHOTO
JUTEPATYPHO-XY0KECTBEHHOTO (JETEKTUBHOTO) JIEKCUKOTpahUuecKoro AUCKyp-
ca IoJTy4aeT caMble pa3Hble, BCTPOCHHBIE B CIOKET (popMbl peannzanuu. B cratbe
«HecTu okonecuiry» momyraii Xoma, KopoTasi BpeMsi B IpoOKe (BO BpeMsI IBIKE-
HUS 32 PyJIEM Helb3sl TOJb30BaThCS MOOMIBHBIM Tele(OHOM!) KpaTKO H3/IaraeT
STUMOJIOTHYECKYIO BEPCHIO (PpazeosiorusmMa cBoeMy Apyry — OpasmiibCKOMY IO-
myraro JKopu, KOTOPBI TOXKe U3ydaeT pycckyro ¢gpaszeonoruto. [lo gemy Oenkw,
BepTALIeH KoJeco (cTaThs «BepTeThcs kak Oenka B KoJece»), C STUMOJIOTUYECKUM
3aKJIIOYEHHUEM BBICTYNAET «OCHOBHOM cBuiaerenb» — MBan AnnpeeBuu Kpriios,
MIPEICTaBISIONINI TEKCT cBOeH OacHM — «BEILECTBEHHOE J0Ka3aTeNbCTBO» JIUTE-
paTypHOro mpoucxoxaeHus: ppazeonorusma. A B cratbe «benaeHbl 00bencs» ITu-
MOJIOTHYECKasi BEPCHUs MPEJCTaBI€HAa B YUCTOCEPAECYHOM IMpPU3HAHUM OEJIeHBI —
«OOBHHSIEMOTO0Y», SIIOBUTOTO pAacTeHHs (TIpHEeM MEPCOHU(PUKAINH), KOTOPOE TIpe-
OyTPEXKIaeT YuTaTells O CBOMX BpeAHBIX CBOMCTBaX. COOTBETCTBYIOUINE TEKCTO-
Bble ()parMEHTHI BBIJIEISAIOTCS IIBETOM, KaK M CIPAaBOYHAs 3arojOBOYHAs 30HA
CJIOBapHON CTaThM, TaKUM OOpa3oM, BCE OCHOBHBIE MapaMeTphl omucaHus ¢pa-
3€0JI0TM3Ma — CEMaHTHYECKHH, (yHKIIMOHATBHO-IPAarMaTUUYECKHM, STUMOJIOTHYe-
CKHI — OOBETUHSIFOTCS B JIJAKOHUYHYIO BEPCUIO pENPE3eHTAIIMA 000pOTa, YTO YI00HO
JUISL OTIEPAaTUBHOTO MOJIYYEHHs] OCHOBHON MH(GOPMAIIUU O HEM.

Te ke uuTaTenu, KOTOpPblE BHHUMATEIHHO CIEAST 3a BCEMHU MEPUINETHUSIMU
CIOXETa OT MPOCTAHOBKH MPOOJIEMBI «JIE€TEKTUBAMU» JI0 €€ YCIEUIHOTO PELIeHHUS,
OTPaXEHHOTO B STUMOJIOTUYECKOM pE3IOMe, YBUIAT BCE ATArnbl pabOThl «clieJoBa-
TeNei» U BUIBI CIEACTBEHHBIX NEHCTBUI, BEAYIIMX K PACKPBITHUIO MPOUCXOXKIE-
HUsl (Ppa3eonoru3Ma, KOTopble OOBIYHO MPENCTaBICHb B MPOU3BEICHUAX JETEK-
TUBHOTO JKaHpa.

OcHOBHOM TIpHEeM pabOThI — «CJIEACTBEHHBINA SKCIIEPUMEHT) — IIOMOTAET Je-
TEKTHUBAM PAaCKpPbITh BHYTPEHHIOI (popMy (pa3eosoru3mMoB, yTOUHUTH chepy HxX
npoucxoxaeHus. Tak, B craTbe «[IppITHYTH BbIIIE TOJIOBBI» yYaCTHUKAMU CJIE[-
CTBEHHOTO HKCIIEPHMEHTa CTAHOBATCS CaMH JETEKTUBBI: KOT Myp3uK U IMyZelb
I'pom B mpbixkKke 0€3 TpyJa MpPeo10JIEBAIOT BHICOTHI, HAMHOTO MPEBBIIIAIOLINE UX
POCT, YTO TO3BOJSET UCKIIOYHUTH CBSI3b MPOUCXOXKIEHUS (hpaszeosiorusma, 00o-
3HAYAIOLIETO MOYTH HEBO3MOXKHOE TOCTHKEHHUE, C KHUBOTHBIM MUPOM. B cTaThe
«BpIBecTH Ha YHCTYIO BOAY» B CIIEJICTBEHHOM JKCIEPHMEHTE y4acTBYET pbIOaK,
BBIBOJISIIUI KITIOHYBIIYIO ppIOY Ha YHUCTYIO BOJY B 03€pe, IJie MHOTO BOAOPOCeit
Y 3aTOHYBIIMX KOPST. DKCIIEPUMEHT 10 M3TOTOBIEHUIO BEPEBOK U3 JILHSHOTO BO-
nokHa (cTathsi «BuUTh BepeBKu») MPOBOAUTCS B KpYyKke «Pycckue HapomHbie pe-
Meciay, TJIe BBICHSETCS, YTO CBOICTBA BEPEBKU OMNPEACISIIOTCS JKEJTaHUEeM U Jei-
CTBUSIMHU MacTepa, OTCIOIa U 3HaueHHe (ppazeonoru3ma.

METOIMKA ITPEIIOJABAHUA PYCCKOI'O A3bIKA KAK POAHOI'O, HEPOJHOI'O, MTHOCTPAHHOI'O 253



Nikitina T.G., Rogaleva E.I. 2022. Russian Language Studies, 20(2), 247-262

[IpoBeneHre «CIIEACTBEHHBIX SKCIIEPUMEHTOB» HE OTPAHUYEHO U BO BPEMEHHU.
Tak, B ctatbe «MepuTh Ha CBOM aplIMH» IETEKTUBBI IIEPEMEILAOTCS B JAIIEKOE
MPOIJIOE HA PHIHOYHYIO IUIOIIAb, BOOPY>KUBIINCH YIIOMUHAIOIUMCS BO (ppazeo-
JIOTU3ME JAEPEBSIHHBIM U3MEPUTEIBHBIM HHCTPYMEHTOM — apIINHOM:

Jemexmue I'pom: Konneca Myp3uk, exnouatime 6udeo3anucvb Ha 8auiem
cmapmaone. Cuumarime: 6om npooaeey mxaueu. O ommepsem mKaHb APUIUHOM —
oepesannol aunetikou. Ee onuna — 71 canmumemp. Imo u ecmv cmapunnas mepa
OnuHbl — apuiuH. Psioom cmoum noxynamensv u oepoicum 6 pyKax C80u apuiuH.
Humepecno, 3auem? To sce camoe u y mopeosya ienmamu: y 6cex c80uU ApuiiHbl —
u y npooasya, u y noxynamesneti. Tenepo cnumaiime mens. OCHOBHOU 3man sKcne-
pumenma. bepy pynemxy u usmepsio apwun y mopeosya mxauamu. Cmompume:
ececo 70 canmumempos! Hy, a uem ommepsaiom nenmuol? Imom apuiux ewe Ko-
poue — 69 canmumempos. Umak, cieocmeuem yCmMaHo8IeHO: y 6cex npooasyos
PAasHble apUILHDL.

Kom-ananumux Myp3uk: Tenepv nonammuo, nouemy u y noKynameneu c6ou
apuiunbl: 0a NPocmo Ymoowl He Oblmsb 0OManymoimu!

D¢ dexkTnBHOE «CIEICTBEHHOE JEHCTBHE» — ONMPOC CBUIETEJEH TO3BOJISET
YTOYHUTH 3HAYEHUE U KYJIbTYPHBIM (POH KOMIIOHEHTOB (pa3eosoru3Ma (Harmpumep,
B cTaThe «3a CeMb BEPCT KHCENS XJI1e0aTh» MaTeMaTHK 3aladKUH PAacCKa3bIBaeT O
gepcme — CTApUHHOMN €MHUIIE U3MEPEHUS PACCTOSIHUS U PACKPBIBAET CUMBOJIHKY
yycna 7, a moap KoTIeTKHH mpeAcTaBiseT pelent TPaAUuIMOHHOTO PYCCKOTO
TYCTOr0 KHCENsl, KOTOPbIN XJyiebanu JoxkkaMu). [Ipu Hamuuuu HeCKOJIbKUX 3TUMO-
JIOTHYECKHUX BEPCHii, KakK, HallpuMep, B cTaTbe «KOHIIBI B BOAY», «CBUACTEII —
Opaten; Banymika (u3 ckaszku «CecTtpunia Anenyiika u Oparter MBanymikay), ka-
nuTaH aanpHero TuiaBanus Kopabnes u banga u3 «Cka3ku o mome u pabOTHHKE
ero bange» A.C. [lymkuHa OLEHHBAIOT BEPCUH MPOUCXOXKICHUS (Ppa3eosioru3ma,
CBs3bIBAIOLIME €ro: 1) ¢ JpEeBHMM HaKa3aHWEM NPECTYNHUKOB (YTOIUIEHUE) WIH
JeHCTBUSAMU pa300WHUKOB, TOMMBIINX CBOU KEPTBBI; 2) C MOPCKUM JelioM (Ipu
OTMpPAaBJICHUH KOpalJisi B BOAY IMAJAI0T KAHATHI — «KOHIIBD», CBS3BIBABIIHE KOPAOIb
¢ mpuyajom); 3) ¢ CyeBEpHBIMU MPEACTABJICHUSIMU O HEYUCTOU CHJIE — UEpTHX,
KOTOpBbI€, HABPE/INB YEJIOBEKY, CKPBIBAIOTCS B BOJIE.

«I'padonoruueckas skcmnepTusay, MPOBEIECHHAs AETEKTHBAMH B CTaThe
«Kaxk xypuia namnoi», IpuBOJUT UX K BBIBOAY O CXOJCTBE MOYEpPKa LIKOJIbHUKA-
HEPSIXU CO CJelaMU KypHILIbl Y KOPMYIIKH.

«Ounas craBka» (uctopuk CtapoBekoB u xaH Mamait B crathe «Kak Ma-
Maii mpoiuen», napp Anekced Muxaiinosuu u skckypcosoa Kpyusos — «Kouo-
MeHCKas BepcTa», EMens u myka — «Kak mo my4ybemMy BEJIEHUIO», CTapUK U CTa-
pyxa — «OcTtaThbCsl y pa30dUTOro KOPhITa» U JIp.) IOMOTaeT YTOYHUTh COLUAIBHO-
UCTOPUYECKHUH U JTUTEPATyPHO-XYA0KECTBEHHBII KOHTEKCT MPOUCXOXKACHUS (pa-
3€0JIOTU3MOB. B nmanorax M mojauiorax y4acTHHUKOB «OYHOM CTaBKH» OOOPOTHI
KOHTEKCTyaJIbHO CEMAaHTU3UPYIOTCS U ATHUMOJOTH3UPYIOTCS C KOpPpEKIHUel BO3-
MOKHBIX CJTy9acB MX OyKBaJW3allMU M APYTUX TUIMAIHBIX OMIMOOK IMPH BOCIIPUSI-
TUU U yHOTPEeOJIECHUU:

Jemexmue I'pom: Mawenvka, Boi noomeepocoaeme, umo ocmaeunu Meo-
6010 3anuUcKky?

Mawenvka: /la, 1 nanucana: «/{opoeoii Meosedwuwika, e ooudxcatics, s Ha-
2osopuna mebe ¢ mpu kopoba, oomanyna, a mel u nogepui. Ilpowaiiy.
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Meogeodw: /la-0a — mpu xopoba. Ho y mensa ooun kopob, ¢ komopom s ee
mawun. A 20e ewe 0a?

Jemexkmue I'pom: Yumatime 3anucky SHUMAMENbHO: HA2080PUNA C MPU
Kopoba, obmanyna. Yezo ona éam nazoeopuna?

Meoeeon: /la mHozo ecezo.

Hemexkmue I'pom: Bom-6om — mnoco. Hagepnoe, cmonvko, umo nomecmu-
J10Cb Dbl 8 mpex Kopobax. Imo obpasz hpazeonozuzma.

Meoegeow: Tocoa naono, He obudcarocy. 3a HOBvIL hpazeonoeusm — cnacuobo.
A menepw notioemme Ko MHe. A mam Kawiu Hagapui ¢ mpu Kopooa, y2ouaro.

Mawenska: Cnacubo, Meoseoowra! Tonvko xawu ¢ mpu kopodoa He Obi-
saem. C mpu Kopoba MOACHO HA208OPUMb, HAOOewamy, Hagpamv. M s mak 6onvule
HUK020a He Oyoy deramo.

TaxumM 00pa3oM, peanr3alnio OCHOBHONH KOMMYHHKATUBHOM CTpaTeruu y4eo-
HOTO JAUCKypca — HHHOPMHUPOBAHKE O YeM-IIH00 ¢ 1enbto ooydeHus (I'ones, ['pu-
ropeeBa, 2017: 66) (B nanHOM citydae — HHGOpMAIIUs O TPOUCXOXKACHUU (Ppazeo-
JIOTU3Ma) COCTABUTENH CIIOBaps — MHUIMATOPBI JUCKYpCa — «JOBEPSAIOT» MEPCOo-
Ha)kaM, KOTOpBIE JICHCTBYIOT B pycie pa3padOTaHHOH aBTOPaMH KOHIIETIIIU 3TUMO-
JIOTHYECKOTro TMapadpa3upoBaHus, KOTAA JUIsl KaXIOTo THUMa (Ppa3eosorHuecKux
TPONOB WM crocoba (pazeMooOpa3oBaHUsT M30MpaeTCs ONpeNeICHHAs MOJEINb
TUMOJIOTUYECKOH mapadpa3sbl, IpeACTaBISAIONIEH HAYYHYIO BEPCHIO MPOUCXOXK-
neHus ppazeonoru3Ma YuTaTelto ¢ YYeTOM YPOBHS €ro S3bIKOBOM MOJTOTOBKHU U
BO3PACTHBIX OCOOEHHOCTEH.

Tak, mist ppa3zeonorn3mMoB-kanaMOypoB, TOCTPOCHHBIX HAa HApYIIEHUU Ce-
MaHTUYECKHX CBS3€M KOMIIOHEHTOB (Ko20a pak Ha 2ope ceucHem — ‘HUKOTAA ;
8bIUMU CYXUM U3 800bl — ‘U30€XkKaTh 3aCIyKEHHOTO HaKa3aHUs U T. I1.) U30upaer-
Csl TIOLIaroBasi PeKOHCTPYKIMSI BHYTPEHHETO OTPULIAHUSI.

[lepBelii m1ar — OTBET HAa BOIIPOC: MOKHO JIM BBINTU CYXUM U3 BOJbI?

['epou-neTeKTUBBl HA OCHOBE CBOETO KUTEUCKOro M MPOEeCCHOHATHLHOIO
OTIBITA JAI0T OTPHUIIATEILHBIA OTBET:

Kom-ananumux Myp3uk: Haunem c mens. Mue nHuxoeda He yoasanocs evitimu
cyxum u3 800vul. [lomHio, kak-mo 6ecb Oenb npocudeil 6 3acade — 8 gedpe ¢ 000U
Ha 02opode. Xomen 3acmams Ha Mecme npecmynieHus. Mblulam, Ko20d oHu Oyoym
epwizmob o2ypysl. A Oadice Oviuian yepes conomunky! Kax monvko mviuiama nossu-
JIUCH, 51 MU2OM U3 8edpa evickouul. Ho noka om 6006t ompsaxuaics, onu, KOHe4Ho,
yobeosscanu.

Jemexkmue I'pom: A moowce na 6cro dcusnb 3anOMHUN, KAK MOKPbIMU 1ANA-
MU HACNeOUN HA Mecme NPeCmynieHus U 4ymob He YHUUMONCUL 8ce YauKu!

Bropoii mar — cooTHeceHne pe3ysIbTaToB caMOHAOFOIeH I co chepoil paBo-
MIOpsi/IKa, T/I€ 32 MPECTYIUICHHEM BCeTra JOJDKHO clieIoBaTh Haka3aHue. M30exarsb
€ro HeBO3MOKHO, KaK HEBO3MOKHO BBIUTH CyXUM U3 BoJbl. U manee — coOCTBEHHO
PEKOHCTPYKLHMS OTPULAHUS: TTOITyrail XoMa BCIIOMUHAET I'yCs, KOTOPbIA BCE-TaKu
BBIXOJUT CYXHUM M3 BOJBI, OJarogaps >KUpoBOil cMa3Ke MepbeB. 3aKII0YUTEIbHBINA
MO3TOBOW IITYPM pacKpbIBaeT JIOTHKY (pazeMooOpa3oBaHMs, a KOHTEKCT YIIO-
TpebyieHus1 000pOoTa MOATBEP)KIAET BEPHOE OCMBICICHHUE TOBOPAIIMMHU 3HAYCHUS
@®E u ero 3TUMOJIOTHYECKOI BEPCUH:
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Jlemexmue I'pom: A menepsw, konneea Myp3uk, nonpodyem ece 3mo 0600uume.
Ymo y nac nonyuaemca?

Kom-ananumux Myp3ux: A mo, umo évliimu cyxum u3 600bl Heab3s. Imo,
wegh, evipasicasco Bawum a3vlkom, napadokc — mo, ue2o He owvisaem. Ho y no6ozo
npasuia ecmov UCKIIOYEHUS.

IHlonyzait Xoma: A xax 3mo cea3aH0 ¢ Hauum gpaszeonocuzmom?

Hemexmug I'pom: Inemenmaprno, Xoma! ¥V nac ecmo 3akon: kmo cosepuiun
npocmynok — 6yoem naxazaH. M36excamv HAKA3AHUA HeNb3s, KAK Helb3s GblUmu
cyxum u3 600wi. Ho ecnu 60pye Ko2o-mo He HAKA3aNU, 3HAYUM, OH GblULEN CYXUM
u3 600wl — no2uuno? Ja!

IHonyzait Xoma: Omo s/ Imo s eviwen cyxum u3z 600vt! OoHaxcobt Mol ¢ Moetl
3HAKOMOU 80POHOU NOCHOPUNU, KMO Jyuuie 20a0ca arodel konupyem. 3anemenu
8 OKHO Ha paduocmanyuio. Koeoa éedywuti 60 8pems pekiamvl yuiesl nums Koge,
Mbl peKiamy OmKIOUUIU U 0aeali edyujeco KOnuposams. Xomeau y paouo-
crywamernet Cnpocums, Kmo um 0onvule NOHpasuics, Ho He ycneau. Hy, nomom
80pOHe NONAO, a 5 8vlulell CyXuM U3z 600bl. Ha cmyne nescana uvs-mo ooedxcoa,
Max 51 NepyamKol NPUKUHYJICAL.

«J1eTeKTUBHO-3TUMOJIOTU3UPYIOIUI» (PparMeHT CTaTbU B psijie CIy4yaeB
COJIEPKUT U aBTOPCKUE BKIFOYEHUS, T/I€ OHU OTMEYAIOTCS CIIEHHUATbHBIM 3HAYKOM
U JAIOTCSI MENKUM MpH(TOM. DTO BO3HUKAIOUIME 10 XOIy CIOKETa 3aMeYaHus,
3aJlaHusl, COBETHI YUTATENIO0, TO3BOJIAIONINE AKTUBU3UPOBAThH €r0 3HAHUSA U 10JIe3-
HbI€ HABBIKM B CaMbIX pa3HbIX chepax (Hampumep, B cratbe «HecTu okomecHiry»
MpeagaraeTcsi MpociaeAnTh MO KapTe MyTh JETEKTUBOB N0 MOCKOBCKOW KOJIble-
Boil aBTOomopore oT JlennHnckoro npocnekta 10 Illocce DHTy3macToB; B cTaTthe
«Kamm mpocst» — OTJIOKUTh HA MUHYTKY CJIOBapb U IPOBEPUTH COCTOSTHUE CBOEH
0o0yBH, IOYUCTUTH €€, cMa3zaTh KpemoM). Ho rnmaBHas 3ajaya aBTOpOB, BKIIOYAIO-
IIMXCS BTOPBIM IUIAHOM B TPOIECC «PACCIENOBaHU», — COPUEHTUPOBATh YWTa-
TeJs B UCTOYHUKAX, Marepuanax, UCIOJIb3yEMBbIX JAETEKTUBAMM, MOATOTOBUTH K
KOMIIETEHTHON OLIEHKE BBIJIBUIAEMBIX THIOTE3, HanpuMmep B crarbe «KomomeHckas
BepcTay: [lo deny o KonomeHcKoU eepcme npoxooum ceuoemenem UHMEPECHDbIL
ucmopuveckutl nepconaxc — yapsv Anexcei Muxaiinosuy. Ymo mebe uzeecmmuo
0 e2o quunocmu? Ymounu ungopmayuro 8 yuebHuke ucmopuu — ona npu2ooumcs
oemexmusam. nmu B ctatbe «Elle U KOHb He Balsuicsh»: Ymo mel 3Haewv o no-
saokax nowaoei? B kaxux cnyuasx konu aodam noganramocs Ha 3emne? Eciu moi
9MO 3HAeWb UTU Y3HACWb Cetiyac 6 UHmepHeme, mo mul Cam pazeaddeulb ceKpem
NpoUCX0dcOeHUsl ppaseono2usma, a 3amem CpasHUULbL C8010 8ePCUI0 C 8b1800AMU
Hawux 0emexmugos.

HemexkmueHo-gppa3zeonozudeckull criogapb-rpakmuKym

Eme oauH Haxonmsmuiicsi B CTaIuU pa3paOOTKW MHHOBAIMOHHBIM y4eOHO-
MO3HABATENBHBIN MPOEKT DKCIIEPUMEHTAILHON JIEKCUKOTpaduieckoii 1abopaTopun
[ckoBckoro ynuBepcurera — «JleTeKTHBHO-(pa3eoJOrnIeCcKuil CIOBAPh-TIPAKTHKYM,
1Ie7Tb KOTOPOTO — PEMPEe3eHTAINSI OCHOBHBIX SI3BIKOBBIX CBOMCTB M ITHUMOJIOTHH
(pa3eonorn3MoB MIKOJIBHUKY MPHU €r0 HEMOCPEACTBEHHOM BKIIFOUEHUH B MPOIIECC
«pacclieIoBaHUs» M IMOCTPOCHUE YIEOHOT0 JIEKCUKOTrpahuuecKoro JUCKypca B
JKaHpe JIETeKTUBA.
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CrnoBapb BKIIIOYAET JECATHh I7aB (CIOBapHBIX CTaTel), pa3pabOTaHHBIX C UC-
TMOJIL30BAaHUEM TPHUEMOB KPEOJIM3allui TeKcTa B (hopmaTe paboueit TeTpaau, 3armoii-
HSISL KOTOPYIO YUTATeNh HAXOAUTCS B MOCTOSHHOM B3aMMOJICHCTBHH C «H3BECT-
HBIMH JICTCKTUBAMI» — JINTEPATYPHBIMHA U MYJIbTUILTUKAIIMOHHBIMU TIEPCOHAXKAMH,
MPUHUMASI TUCKYPCUBHYIO POJIb UX MOMOIIIHUKA — FOHOTO JIeTeKTUBa-(ppaseosora.
dopmaT B3aUMOAEHCTBUS ONPEACISIETCS yKE B MEPBOU I1aBe «JleTeKTUBHBIE MO-
3HaBaTeNbHBIEC paccleoBaHus HaunHaTCs. [leno 06 MBanax»:

Illepnok Xoamc (noptpet repost): 30pascmeayil, 1onbvlll 0emekmus-gpaszeonoe!
Mens 308ym Lllepnox Xonme, a smoti Mot HanapHux — dokmop Bamcon. B nawem
0emeKmusHOM (hpaseonocuieckomM a2eHmcemee HAKONUIOCL MHO20 Oell, U Mbl ¢ Bam-
coHOoM He cnpasnsemcs. Ham nysicen nomownux.

Joxkmop Bamcon (nioptpet reposi). A dymaro, umo mel HAM HOOXOOULLD.
Haoetocwb, mor 2comos k pabome! Tebe npucooumcs [[neenuk 1onoco oemexmuea-
¢pazeonoea (pUCyHOK THEBHUKA). He 3a0vbi8ail e2o 3anonHsame, 4moobvl HU4e20 He
3a0b1mb.

Ilec /l[pynnu (noptpet repos): [Ipueem! A a 6y0y meoum noMOWHUKOM.
Mens 306ym /[pynnu. Kozoa y mebs 603HUKHym Kaxue-mo mpyOHOCmU, mvl 8ce20a
cModHCeUb 00Pamumscs Ko MHe.

[TepBas moackaska ot Hpynmnu ([Jemexmue — smo scaup aumepamypol uiu
@urbm — om 1amuHcKoeo cosa datego — «packpwleéaro, pazoobiauary, 6 oemex-
muege pacciedyemcs 3a2a004Hoe NPouUculecmaue, packpuleaemces e2o maina) mno-
MOTaeT YUTaTe0 CHOPMYIIMPOBATH U 3aIMCATh B THEBHUKE OIPE/EICHUE ICTEK-
TUBa U BBIBECTH OJIHY M3 OCHOBHBIX €ro OCOOEHHOCTEH — Haluyue 3araiki.
[To3nHee TaM MOSBATCSA W APYTHE XapaKTepHBIC YEPTHI JIETEKTUBHOTO KaHpA —
HaJIM4YMe HECKOJBKHX BEPCHM PACKPBITUS MPOUCIIECTBUS, TUIIBI MIEPCOHAKEH e-
TEKTHBA, a TAK)KE XapaKTEPUCTHKA MaTepHaia, ¢ KOTOPBIM MPEJICTOUT paboTaTh —
omnpezaeneHue Gppa3eoaoru3mMa, ero OCHOBHbIE pu3HaKu, mpumepsl OE.

Jpy3bs-IeTeKTHBBl NPEJIaraloT CBOEMY IOHOMY TIOMOIIHHKY CaMble pa3-
HbI€ BUJIbI paOOThI, HAIPUMEP BepU(PUKAIINIO dITUMOJIOTHUECKUX Bepcuid. B cTaTthe
«/eno o6 MBanax» 3T0 Tpu BepcUM HPOUCXOXKIEHUS 000pOTa 60 6CI0 UBAHOG-
CcKyt0, IpeJICTaBIeHHbIE B cioBapsax?. OHU 1al0TCs M1 PACCMOTPEHHs TI0CTIe TOM-
KOBaHMsI 3ar0JIOBOYHOTO (ppazeosorusma.

Pe3ynpTarhl CBOMX pacCyIeHH O TOCTOBEPHOCTH BEPCHI YUTATENb 3aHOCUT
B TaOymIly. Takoli KOMMYHHKATUBHBIN XOJI, KaK UCIIOJIL30BaHUE TaONHII, TpadUKOB,
auarpamm, mpusHaeTcsl BecbMa 3(pQEeKTUBHBIM MPUEMOM peanu3anuu uHpopMma-
TUBHOM cTpareruu yuebHoro nuckypcea (I'ones, I'puropsea, 2017: 77). B nHamem
cilydae, 3amojHss TaONuIly, IKOJBHUK OTpadaThiBaeT U HABBIKH TpaHChHOpMALIUU
MH(OpPMALIH, COKPAIECHNS TEKCTa, OCBAUBAET MPUEMBI JIOTUIECKOH apryMEHTAINH
Ha Mmarepuane >tumonioruueckux Bepcuit ME. OOpaser BBIMOIHEHUS 3TUX JEH-
CTBUM (Tak peanu3yeTcs dTaJoHHass QYyHKIMS Y4eOHOro MUCKYypca) YATaTehb To-
Jy4aeT OT MOMOUTHUKA — J[pymIy, KOTOPHBI 3aNOTHSIET MEPBYIO CTPOKY TAaOJIHUIIbI,
a 3aTeM, HMCIOJIb3ys o0pa3el, IOHbIN (pa3eosor-IeTeKTHB CTPOUT CBOM TabIW4-
HBII ()parMeHT y4eOHOTro TUCKypca.

4 JKyroe B.IL, JKykoe A.B. 1lIkonbHEIA (pa3eoNOruIecKuii ClI0Baph PyCCKOTO A3BIKa. M. :
Ipoceemenne, 2009. C. 88. Pocarnésa E.U., Hukumuna T.I'. Camu ¢ ycamu. Becenslit ¢ppaszeorno-
rudeckuii cinoBapb. M. : 3parenbckuit nom Memepskosa, 2020. C. 21-24.
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HpeI[CTaBI/IM Ta6m/my B 3a110JIHCHHOM BHC:

Bepcun npoucxoxaeHusa ppaseonoruama

Bo ecto ugaHo8CKyH0 — 1) 04EHb FPOMKO (KpryaTh); 2) 04eHb ObICTPO (GexaTb, HECTUCh, CKakaTb HA KOHE U T. M.)

C yem/c KeMm CBAA3aHO Ha kakom ocHoBaHUu
BepHo Mouemy
npoucxoxpeHue ®E pa3BuBaeTcs 3Ha4yeHue OE
1. KonokonbHsa MiBaHa "POMKMIA 3BOH KOMOKOJIOB > «O4Y€Hb Het MNepBoHavansHoe 3HadyeHne PE —
Benukoro B Mockse rPOMKO>» (TO eCTb 80 8CHO MI8aHOBCKYHO «04eHb ObICTPO», @ He «OYeHb
KOJIOKO/IbHYIO «Ghbamusnuio» — Tak Ha- rPOMKO»
3bIBav BCE KOJIOKONA KONIOKOSIbH)
2. VBaHoBCKas nowaas  3AeCk POMKO Orflallany Lapckue Het  MMepBoHavanbHoe 3HadveHne PE —
B MOCKOBCKOM KpeMJie  ykasbl O TEJIECHbIX HaKal3aHusx; Te, «04YeHb ObICTPO», @ HE «OYEHb
KOro 3ecb e HakasblBanu, rpoOMKO rPOMKO»

Kpyyanm - «o4eHb rpoOMKO» (TO eCTb
80 8cto MsaHoscKyto nnowadb)

3. ima UeaH MiBaH — repon pycCKuUx HapPOOHbIX [a MepBoHavanbHoe 3HaveHne PE —
CKa30K — CMENbIN, CUJbHbIN, TOBKUIA; «04eHb ObICTPO», YTO HE NPOTU-
no6exaaeT BparoB, rPOMKO KPUYMT, BOPEYUT Jloruke: ObICTPO cka-
ObICTPO CKayeT Ha KOHEe —> «04YeHb KaTb = «04€Hb ObICTPO»

GbICTPO»; TO €CTb 80 BCH UBAHOB-
CKyro cuny, mowb (6exaTtb, HECTUCH,
Kpuyatb U T. n.)

Paboras Hax ucropueit mpoucXoxaeHUs (ppa3eoJOru3MOB, YNTATENb MOITY-
YaeT M HABBIKU OPTaHU3aLUU «PACCICIOBAHUA», TO €CTh 3HAKOMUTCS C TEXHOJIO-
TUel 3TUMOJIOTMYECKOT0 aHalu3a, HampuUMeEp B TpeThed mmaBe «kcnept llepe-
BSIHKO M HEOOBIYHBIH YEPEIIOK.

[lepBeIM nesoM, 10 coBeTy XosmMca B BaTcona, unutarens onpenenser chepy
MIPOUCXOXKACHUS (PA3CoIOTU3MA OpPOHCAMb KAK OCUHOBbIN TUCH W OTPaXKaeT B
«J/lHeBHUKE NeTeKTHBa-Gpa3eosoray CBsA3b €ro MPOTOTHIA C PYCCKOW MPHUPOIOM.
OCHOBHBIM OGBGKTOM Ha6JHO,ZL€HI/IH CTaHOBUTCA OCHHAa, U FOHBII JACTCKTUB 3aHO-
CUT B JHEBHHUK coOpaHHbIE 0 Hel cBeneHus. Onpenensercss BO3SMOXKHOCTb Ha0Io-
JIaTh 32 OCMHOM HEMOCPEACTBEHHO B TOM MECTHOCTH U B TOM MECTE, IIe BEAETCS
«paccinenoBanue». Eciu Takoil BO3MOXKHOCTH HET, HAOJIO/IEHUE BEJIETCS TUCTaH-
IOHUOHHO, IIO CCBIJIKEC Ha BI/II[eOMaTepI/IaJI6, a B ((I[HGBHI/IKG» NOABIACTCA 3aIlUCh,
noaTBepkaatomas GakT APOKaHUS U IIeJecTa JUCTbeB OCHHBI Jake B Oe3BeT-
PEHHYIO MOTOYy.

«Monooey, sepro noomemun» — noxsana Illepioka Xonmca conpoBoxaa-
eTcs JOTIOJIHUTENBbHON MH(pOpMaLueil: HaydHOe Ha3BaHHWE OCHHBI — TOMOJIb JIPO-
JKallliii, a B HAPOJI€ €€ HA3bIBAIOT TPSICYUYKOHN U IMIENTYH-AepeBOM. OCTaeTCsl TOIb-
KO BBISICHUTDB, TIOUEMY KC€ OCHUHOBBIC JIMCTHA APOKAT CUIIBHCC, UCM JIMCThA APYTrUX
nepeBbeB. U TyT Oe3 akcrmepTa He pa3o0paThCsl.

W3 nenoro psiaa cnenuanucToB YUTATENb BRIOMpaeT Ouosiora — npodeccopa
JlepeBsiHKO, U 03HAKOMMBILKCH C €r0 SKCIEPTHBIM MHEHUEM (JUCT OCHUHBI BUCUT
Ha TOHKOM, JUIMHHOM, CKPY4YE€HHOM YepellKe, KOTOPBIH JIETKO N3rubaeTcsi, K TOMy
e JIUCThS PacTyT IMy4yKaMH, U IPU MajieiiieM ABMKEHUU OJTHOTO JINCTAa HAYMHAET
JPO>KaTh BECh ITyUYOK), BHITIOJHSIET 3aK/IIOUYUTENHHOE 33aJaHHe, 3aKphIBasi CJEICTBUE

5> Pocanésa E.Y., Huxumuna T.I. Camu ¢ ycamu. Becenblii ¢paseosnornueckuii ciaoBapb. M. :
Wznatensckuii nom Mermepsikosa, 2020. C. 24.

¢ Jposkanue ocHHOBBIX JHcTheB. URL : https://www.youtube.com/watch?v=ML7Tkj5D8So
(mata obpamenwus : 12.10.2021).
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1o «Jlemy o HeoOBIYHOM YepellKe» BBIBOJAOM O MPOMCXOXKAECHUH (pa3eosoruzma,
KOTOPBIM BOCCTaHABJIMBAET MO pa3pabOTaHHON HAMU paHee TUMOJIOTHYECKOU
napadpase: Amak, npoucxodxcoenue pazeono2usma ......... CBA3AHO CO cmpoe-
HUem ......... aucma, ONUHHBILL Yepeuiok KOmMopo20 3aACmaeisem JUcm .........
C samum aucmom u cpasHu8arom ueno8exka, KOmopwli ...... ...

OpnHako Ha 3TOM paboTa ¢ Gpa3eoJOru3MOM HE 3aKaHIMBACTCSI, OH OTIPAB-
JsieTcsl o] TOCTOSTHHOE HaOJII0JICHHUE, Pe3yJIbTaThl KOTOpOro (Takxe popMupye-
MBI yuTaTeneM (parMeHT y4eOHOTro JIEKCHUKOTpaprIecKoro AUCKypca) 3aHOCST-
csi B «/lHeBHMK AeTekTuBa-(ppazeonora» (KTo, rae, KOrga B KaKOM KOHTEKCTE,
B KaKOW CHUTYallMH UCIIOIB30BaT (PPa3eosIOTU3M: MIPUBOISTCS MIPUMEPHI U3 CBOETO
pEeUeBOro OmbITa, U3 XYJOXKECTBEHHOW JMTEpaTyphl, (OJIBKIOpa, KUHO(PUIHLMOB
U T. 1.), HapuMep (MepBbI KOHTEKCT-3TANIOH mojckasbiBaeT pynnu): [lleprox
Xoamc pacckasviéan o ceoem demcmee. neped OMYemHbIMU KOHYEePMamu 68 My3bi-
KQIbHOU WKOJIe OH OPOAHCAT KAK OCUHOBDILL TUCH.

B orinume ot nmepBoro npeicTaBI€HHOIO B CTaThe CIOBaps C OTCPOUEHHON
peanu3zanyeil GyHKIMHA KOHTPOJIS (B X0/1€ anpoOaIii MaTeprualioB CJIOBapsi, B TOM
qHcie B PYCCKOSI3BIYHBIX IIKOJAaX DCTOHMHM, Y30ekucraHa, TypKMeHUH, Moyyas
IO AJIEKTPOHHOW MOYTE BHIMIOJIHEHHBIE IIKOJIBHUKAMU 33/1aHUS, aBTOPHI CJIOBAPS —
npenonaBatenu [IckoBl'Y u CTyZeHTBI — WwieHbl JJEKCUKOTpaduyeckoro HayyHoro
KpY’KKa BEJIM UHIWBUAYAIBHYIO pabOTy C YUTATEISIMU), B TTIOCIIETHEM CITydae, YTo
U TpeyCMaTpUBAET UCTOJIb30BaHKe (popmarta pabodelt TeTpaiy, TEKYLHA KOHTPOIb
OCYIIECTBIISICTCS] YUUTEJIEM, CTYJCHTOM-TIPAKTUKAHTOM (4allle — BO BHEAyAHTOp-
HOM, KPYXKOBOH paboTe) WM POAMUTENSAMH, MCIONB3YIOINUMHU cioBapu [Ickos-
CKOI1 JIeKcUKorpaduueckoi 1adbopaTopuu JIJIsl CEMEMHOIO UTEHUSI.

3aknyeHue

Wtak, coBMmenieHre mapamMeTpoB y4eOHOTO U JIMTEpaTypHO-XYI0KECTBEHHOTO
(IeTeKTUBHOr0) AUCKypca ObLIO peali30BaHO MCKOBCKUMHU (ppaseorpadamu B 1BYX
’KaHPOBBIX Pa3HOBHIHOCTSIX CJIOBAPEH: CIIOBApE B paccKas3ax U cJIoBape-IPaKTUKYMeE,
MHOT'0AaCIeKTHO U 3aHUMATEJIbHO PENpe3eHTHPYIOIIUX PYCCKYIO (Ppa3eosoruto
MJIQIINM [IKOJIBHUKAM — YYallMMCS POCCHHCKOM HIKOJIBI W JIETSAM COOTeYe-
CTBEHHUKOB 3a py0exoM, nmpobiieMa MpUBJIEUYEHUS] KOTOPhIX K U3yUYEHHIO PyCCKO-
rO SI3bIKa W KYJBTYPHl B COBPEMEHHBIX COIMOKYJIBTYPHBIX YCIOBHSIX OCOOECHHO
aKTyaJbHa.

®opmaT ruOpuIHOr0 Y4eOHOro JIMTEPAaTYPHO-XYA0KECTBEHHOT'O (JE€TEKTHBHO-
r0) JEeKCUKOrpauyeckoro AUCKypca 0oOecreuuBaeT pealu3aliio JUHIBHCTHYE-
CKM W JIMHTBOJHMJIAKTUYECKA OOOCHOBAHHBIX MOJIENEW ITHMOJIOTHYECKOTo mapa-
(bpa3upoBaHus, KOHTEKCTYyaJbHOM CEMAaHTU3ALUH M SKCIUIMKAIMU KYJIbTYPHOTO
¢doHa Gpa3eoqOoru3MoB, a TakkKe X QyHKIIMOHATHLHO-ITPArMaTHIECKOTO MTOTSHITH-
ana. XKaHp croBaps B pacckaszax IMO3BOJII€T OTPa3UTh 3TH MapaMeTpsl (paszeono-
TH3Ma B PEUM BBIMBIIUICHHBIX T€POEB — JIETEKTUBOB, BEAYIINX (pa3eoIOTHIECKIe
«paccieioBaHuA» C MPOBEACHUEM «CIIEICTBEHHOTO JKCHEPUMEHTa», «OIMPOCOM
CBUIETEINE», «COOPOM JTOKA3aTEeNILCTBY M BBHIIIOJHEHUEM JPYTUX «CIEICTBEHHBIX

7 Poeanéea E. U., Huxumuna T. I'. YMa nanara. JleTckuii (ppa3eonorHaecKuii coBapb. M. :
Wznatensckuii nom Mermepskosa, 2017. C. 40.

METOIMKA ITPEIIOJABAHUA PYCCKOI'O A3bIKA KAK POAHOI'O, HEPOJHOI'O, MTHOCTPAHHOI'O 259



Nikitina T.G., Rogaleva E.I. 2022. Russian Language Studies, 20(2), 247-262

NENCTBUI», COOTHOCUMBIX C 3TalmaMH 3THUMOJIOTHYECKOrO W JIMHIBOKYJIBTYPOJIO-
TMYECKOr0 aHaJIn3a (Ppazeooru3mMoB.

PaGortast co cnoBapeM-NpaKTUKYMOM, IIKOJIBHUK BMECTE C TE€POSIMH-JIETEKTUBAMHU
y4acTBYET B MOCTPOEHUU JIEKCUKOTPapUUECKOro JUCKYpca: BBIMOIHSAS 3aJaHUs
Ha BCEX dTallax 3TUMOJIOTHYECKOTO «PACCIEIOBaHUD U OTPAXKasi pe3yJsIbTaThbl B THEB-
HHUKE, OH CO3Ja€T COOTBETCTBYIOIIME (PparMeHThl 3THMOJIOTM3UPYIOLIEH 4YacTh
CJIOBapHOM CTaThU, UCTONb3Ys 00pa3ibl yueOHO-HayYHOW KOMMYHUKAIMH, a BEIS
HaOoeHre 3a (YHKIIMOHUPOBAaHUEM (Ppa3eoorn3ma, OCBaUBaET €To S3BIKOBBIC
CBOWCTBA U peueBble CMbICIBL. TakuM 00pa3oM, pelaroTcs JUHIBOMETOAMYECKUE
3a1aun y4yeOHOW penpe3eHTalny IKOJIBHUKAaM PYCCKOW (hpa3eosioruu, moasep-
KHUBAETCS Mpoliecc 0OyUYEeHUsI UX PEeueBbIM >KaHpaM, pPa3BUBAIOTCS BOOOpa)KeHUE
U JIOTUYECKOE MBIIIJICHUE.

ITpenyiaraemasi HMHHOBALIMOHHAS TEXHOJIOTUS TIOCTPOEHUS JIEKCUKOTpaduye-
CKOTO JIUCKYpCa MOXKET UCIIOJIb30BATHCS NPU pa3pabOTKe MHTEPAKTUBHBIX yUEOHBIX
CJIOBapeil Ha MapeMHOJIOTMYECKOM U JIEKCHYECKOM MaTepuaje IJisl pa3IndHbIX
BO3PACTHBIX IPYII PYCCKOSI3bIUHBIX IMIKOJBHUKOB U JI€TeH-MHO(OHOB.
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Abstract. The article presents an innovative authors’ approach to representing Russian
phraseology in a dictionary for schoolchildren. The relevance of the research is determined by
the need to improve educational lexicographic technologies in connection with the increasing
role of the dictionary as a means of teaching languages and a motivation for language learning.
The purpose of the study is to reveal the linguodidactic potential of innovative educational
lexicographic discourse in the detective genre. The topic is revealed on the material of the author’s
phraseological dictionaries developed in this genre by experimental laboratory of educational
lexicography at Pskov University, which have no analogues in the domestic phraseographic
practice. The dictionary materials are based on the method of parametric lexicographic modeling.
Special attention is paid to developing the etymological parameter by the method of paramet-
ric etymological paraphrasing. The method is based on the chosen model of etymologization
depending in the method of phraseme formation. The linguodidactic potential of innovative
lexicographic discourse is revealed by the descriptive method (techniques of systematization
and interpretation). Fragments of dictionary entries illustrating the main provisions of the concept
are given. The revealed possibilities and mechanisms of combining the parametres of educa-
tional and artistic discourse in the entries of phraseological dictionary for the junior school
student are shown. The new models of etymologization, linguoculturological commenting and
representating functional and pragmatic features of Russian phraseological units within the educa-
tional lexicographic discourse of the detective genre are presented. It is proved that the inno-
vative lexicographic discourse organized in this way allows to effectively solve the problem
of multidimensional educational representation of phraseology, and also supports the process
of teaching schoolchildren genres of speech. The authors outline the possibilities of using
the presented lexicographic technology of designing interactive educational dictionaries on
paremiological and lexical material.
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